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A szólótánczos. Tudománytisztelet.

Tréfás szóval azt mondotta 
Egykor Zsigmond, a király, 
jf-fogy a doktor a lovagnál 
"Rangban sokkal feljebb áll:

«Mert lovaggá akár százat 
Üthetek, bár nincs lova,
T)e doktorrá ha én ütöm : 
Vizes tapló, fakova !»

Bor-Bál.

Budapesti alakok.
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A vita hevében. y V 1
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fí : Oh igen, akárhányszor 
még böjtben is, de csak szólótánczos vagyok.

A : Szólótánczos V Hogy-hogy ? 
li : No igen. Ha a czipőmet húzom és a tyúk­

szemembe nyilallik, járok olyan szólótánczot, hogy 
beválik szupé-csárdásnak is.

A szerkesztőség tagjai 
erősen vitatkoztak a vezér- 
czikken.

Nyírbátori: Hát ez a 
bátorkodni sehogy se jó ! /V|lKl 

Krónikás: Ne tessék 
Nyirbátorkodni.

Diagnózis.

Jóska: Igaz, hogy agy­
lágyulásban van a gazdád ?

Peti: Nem hiszem. Teg­
nap is a fejéhez vágták a 
szódásüveget, de meg se 
kottyant neki.

r\

Kontrás (reggel 6 órakor hazafelé bandu­
kolva, magában): Nágy ur vagy té Csicsa, 
mégis! Ezs a sok úr még dáma mind 
úgy táncsol, a hogy té hegedűs!...
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SZÉKELY GERGŐ RÁ’ BESZÉLGETÉSEI.

Jobb világ vöt régön, min’ most! Met akkor még az 
ümegnek valót szőtték az asszonyaink, ma pedig a 1 »ól­
ból vösznek holmi pókháló félét s abból es mással 
várassák.

Mög azt se tugvák a mai leányok mi a gazdaasszony­
ság s hát osztég belé állni a kendőr áztatóba s onnét 
kivetni a kendört ? ...

No möghiszöm ! Ha oda mönne is. azt mondaná: Juj. 
de büdös!

Hát mög a papucsos lábait, hogy mártaná belé a 
vízbe !... Eczöribe kirázná a hideg s infujlönzába esnék.

Ma mán még Laczkó, a falunk hirös csizmadia mes- 
töre is a városba vitte a mocskos Katáját tanolni, hogy 
lögyön belőle postás kisasszony, pénztáros vagy pedig 
legalább es tanyitónő s tugva a fene mög mi es nem 
lehetne.

Csak azt szeretném tudni, hogy jő majd hozzánk 
kölcsönbe egy kupa puliszka lisztért mög más egyébért?... 
S osztég, hogy fogja mondani a tanolt szájával: 1 la mög 
nem tugyuk adni az apám mögtalpaja eczczör a kied 
csizmáját. (A möghizonyos. met soha summit sem 
tudtak mögadni.) Csak azt tudnám mibő’ fussa a 
tanolásra ? ...

Ezt a sok bolondságot látva az én anyukom a mii 
Rózsinkot es tanolni akarta vinni. A mestörünk mondotta, 
hogv jó esze van. de biz a Rózsi nem akart úri küs- 
asszony lönni; az asszony mög nem akarta paraszt 
leánynak hagyni.

Az eszöm is majdnem mög bicsaklott. hogy miképpen 
es segicsek a dógon.

Röttenetösen fúrta az anyuknak az ódalát. hogy a 
csizmadia a ki tőlünk köcsönözget tanolni adta a semmi- 
házi macska-béka leánkáját s a mii Rózsink hátrébb 
ma vagyon.

Hagytam, hogy beszélj ön ! (londó’tam majd csak mög 
gyógyítom valahogy.

Az asszony mög. mint a fortéjos ló. csak tartotta 
magát, s hogy velem nem vesződhetett hát porolt, nyelvelt 
a többi asszonyokkal.

Eczczör bérnöntünk a városba egy kicsi gabonát el­
adni : láttuk, hogy jő felénk egy czifra n ács ága mög

utána egy öreg asszony s egy öreg embör, de a nacsága 
mindögyre intögette: maragyanak csak hátrébb!... Az öreg 
embörön olyan hivatalszolgai uniformis vót... Azt hittük, 
hogy valami hivatalnoknak a telesége lesz az az asszony 
s mondottuk es egymásnak akkár mijen uriasszony volna 
es a szögény öregeket nem kénék úgy le nézni!...

De épeg oda jött hozzánk s nagy kényösen mög vett 
egy véka törökbuzát és egy véka búzát, nagy későre.

S mög e miatt majdnem veszekedtünk es. azt mon­
dotta :

— Hogy ez a kikericz ?
— No, — mondom — nem kikericz e. hanem török 

búza ! A ki lelke van s velem biz a ne csufókodjék sönki 
fia. hornya se !

Az anyjukommal még es mög egyeztek s kifizette az 
árát, oszt az öregüknek azt mondta : «Agyák a molnárnak, 
takarogyanak haza s lássanak a do’guk után s többet ne 
járjanak a nyakamra !»

Azok mög nagy sopánkodva tö’tügették a zsákba a 
búzát mög a törökbuzát.

Nem állhattam mög kérdezés né’kül s kérdöztem :
Há tán kietöknek ajándékba vötte ez a kényes 

nacscsága, vagy mi a szösz ? ...
A biz a, édös leikeim — mondja az öreg embör — ez 

a mi leányunk s még pedég tanítónő. Szegény tejünk 
a mit össze kuporgathattunk mind rá költöttük, magunk 
nyomorogtunk, hogy ő tanulhasson s most mög szégyel 
münköt...

— Egy kis házunk földünk vó’t s az es ráment a tani­
tatásra s most csak kínlódunk — siránkozott az öreg 
asszony s azzal tovább mentek.

Nem szó’tam sömmit az anyjukomnak csak reája 
nöztem.

A mint möndögéltünk hazafelé mondom az anyju­
komnak : nó nem bánom vigyük a Rózsit tanolni.

Kapja magát az anyjukon» s mintha belé lőttek vé na 
úgy mög ugrotta magát, rácsapott a hátamra mérgiben 
s azt mondgya:

Viszi az ördög, hát azt akarja, hogy azután szégyöl- 
jön münköt?

Nem es lett a Rózsibó’ tanvitónő ! //, F. I).

límjotl csillagok.
Az arezot kendőzni lehet, de a keresztlevelet nem !

*
Nem mindenki szeretné megismételni az elmúlt esz­

tendőt ... *

Az újév hazugsággal kezdődik, annak is boldog újévet 
kívánunk, a kinek legjobban azt szeret nők kívánni : 
kösd fel magad.

A világ csak hangulat — irta Reviczky. Újévkor az 
egész világ nem hangulat, de borravaló.

*
A vagyonemelésre nézve mi előnyösebb: négy disznó 

a terhiiben. vagy három disznó — ólban?
*

Az igazságnál sokszor erősebb a pénz és gyakran a 
czimboraság.



Epés.

Erdész: Hová siót, 
segéd ur?

Koczavadász: Me­
gyek nyulvadászatra!

Erdész: Ugv ? Hát 
azután mit fog ott 
csinálni V

Együgyüség.

Cseléd (postamester­
hez) : Hoztam egy le­
velet és tessék rá 
ajánlani egy 35 fillé­
res reczeptet.

Virágosán.

A lóvásárban Paraj 
András uram a ku- 
pecznél két csikóra 
alkudott. Paraj uram 
az alku folyamán 
többi között igv szó­
lott :

— Mily értékben bo­
csátja önkigyelmed a 
két fajzatot rendelke­
zésre ?

— Kétszáz forintért 
darabját!

— Bizony körülmé­
nyes !

— Már 380 forint­
ért el akarták vinni a 
kettőt!

— Pedig a kél faj- 
zai nem arányos!

— Hogy-hogy ?
— Ez a keselylábu 

pénzérték tekintetében 
súlyosabb, amaz gyen­
gélkedőbb !

Jókor ajánlja.

Apa: Látod, fiam, 
te udvarolhatnál a 
Lázár lányok közül 
egyiknek vagy a má­
siknak !

Fin : Oh papa, köny- 
nyü neked azt mon­
dani, de mikor engem 
már mind a három 
kikosarazott.

Az okos szürke, vagy: ha réz az utolsó zabszemig.

fezxz-
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Névnapi meg­
lepetés.

I. Tanár: Hát mit 
csináljak én ezzel a 
békával ?

II. Tanár: Kedves 
kollega ur, ön név­
napi ajándékul egy 
barométert, kívánt tő­
lem, de mivel az ne­
kem nagyon drága 
volt, így a legszebb 
békát vettem meg ön­
nek.

Tapasztalásból
tudja.

Nagyné : A kedves 
leányát, ugv hallom, 
négyen is meg fogják 
kérni. De boldog le­
het ön !

Mézesné : Sőt in­
kább boldogtalan va­
gyok, mert igy csak 
párbajok lesznek és 
nem eljegyzések!

Csudabogár egy 
vidéki lapból:

A mulató Vásárhely.
A tegnapi nap a jó­
kedvű szórakozások 
s mulatságok jegyé­
ben múlt ki. Kár, hogy 
kimúlt, mert sok fia­
tal szív kívánta teg­
nap este, hogy «Bár­
csak ez az éjszaka 
tizenhárom napig tar­
tana» stb. Lapunk 
más helyén közölt fé­
nyes esküvőn kívül 
ugyancsak hasonlókép 
sikerült az «Iparos ifjú­
ság önképző körös­
nek az ipar-egylet 
helyiségében — vala­
mint a helybeli «Há- 
zasságközvetitők és 
kérők» a szentesi-u. 
Beer-féle vendéglő­
ben rendezett far­
sangi mulatsága is.
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Parasztönérzet. Karácsonyi ebéd.

Jaj, ügyvéd ur, tönkre tesz engem ez a por s e 
mellett el is vesztem . rá ment már a lovam, tehenem !

— Ugyan, ugyan Péter gazda! ne legyen olyan 
pessimista! — szólt az ügyvéd bókitőleg.

— No no — mondja Péter gazda — azért nem muszáj
mindjárt gorombáskodni.

Az erdömestert meghívták a földesurhoz ebédre. Nagyon 
jó ebéd volt. Hazafelé mentében benézett az erdészhez, 
a ki podagrája miatt nem mehetett el az ebédre.

Hát mit ettetek? — kérdi az erdész.
— Először is voll 

lilmaprólék-leves. 
Az erdész a nyel-Bálbon.

A barát malacza.

Egyszer egy alamizsnagyüjtö 
barátfráter malaczol kapott aján­
dékba. Nem tudta szegény, hogy 
mit csináljon vele.Tehát a korcs- 
márosnak adta. a kinél szállni 
szokott. Szépen növekedett és 
gvarapult a malacz, melyet a 
korcsmáros házi népe az aján­
dékozóra való tekintetből Barát­
nak nevezett el. Esztendő 
múlva a fráter megint 
jön és éjjeli szállási 
kér. A korcsmáros nem 
adhatott neki külön 
szobát, hanem csak 
emeletes ágyat, mely­
ben még valaki volt az 
éjét töltendő a ven­
dégszoba benyílójá­
ban. Gondolta a fráter, 
egy éjszaka nem a vi­
lág ! Lefekszik, aluszik.
Hajnaltájban azonban 
gyanús hangok ütik 
meg a fülét. A nagy 
szobában késeket fen­
nek és suttogva azt kér­
dezik egymástól, melyi­
ket először? Mond­
ják: a Barátot.

Erre a megrémült 
fráter hamarosan ma­
gára kapja csuháját, 
kifut az udvarra és a 
disznóólba menekül, 
éppen abba, a melyben az 
volt.

Jön a gyilkos ármádia, kinyitják az ajtót, kirohan a 
barátfráter, mire valamennyien hanyatt vágódnak ijed­
tükben. Eltörik a lámpa, a fráter elmenekül.

Mikor a disznóölők magukhoz tértek, a háziszolga azt 
mondja a többieknek :

—- Ugy-e, mondtam mindig, hogy nem kell szent dol­
gokból csúfot űzni!...

vével cseltentett.
— Azután voll 

11 ideg bal.
Az erdész elkiái­

tól la magát:
— Pompás.
— Marhahús, jó 

gombával és liba­
vérrel.

— Fáin.
Töltött ká- 

különféle disznóvaló-

Az erdész az asztalra ütött. 
— Libapecsenye zöld salá­

tával.
Az erdész az erdömester vál­

lára ütött.
Vad pástótom.

— Mondj még turósrétest 
kaporral és úgy váglak pofon, 
hogy az asztal alá esel! — 
fejezte ki inyencz lelkesedését 
az erdész.

A hívás

Tanító : Hogy 
Innak téged, kis 
fiam ?

(A tanuló zavar­
tan hallgat.)

Tani tó: Hát hogy 
hí édes anyád ott­
hon ?

Tanuló: 1 iyere
ide, te csípás.

Majdnem ínindctjv.

Ismeri nagysád a Hoffmann meséit?
Azt nem, hanem ismerem a —Hoffmann-csöppekel.

Kótéidehnű.

Városi ember: Sok tejet adnak tehenei?
Falusi gazda: Hogy adnak-e? Meghiszem azt. Annyi 

tejünk van, hogy a kutxnzet hígítjuk relé!

Góró Lajos érv 
deli rajza.

Tánczos (a boston alatt.): Mondja csak, Ilonka, akarna a feleségem lenni 
Ilonka: A farsang vége előtt — semmiesetre!

halálra itéll malacza



Ki ía Und ás. Monológ.

Toroköblitö Gás­
pár (dühösen) : Az 
már még sem járja, 
hogy az ó-évet csak 
uj-borral tudom el­
nyomtatni !

Pontos megha- 
távozás.

— Papa — kórdé 
a kis Laczi — mi 
az a mathematikus ?

— A mathema­
tikus, fiam, olyan 
tudós, ki a legtávo­
labbi csillagok tá­
volságát is ki tudja 
számítani, de a kit 
rendesen becsap­
nak, ha egy ötkoro­
nást fölvált.

W’r'A

wH ^
am

Borkereskedő: Ha nem tudnám, hogy ez a gazember kocsmáros 
tőlem veszi a bort, megmondanám neki a véleményemet ezért a 
spirituszért!

53
Meglopja az 

ABC-t.
Peti: Édes anyám, 

fura dolog ám : az 
a kis goróf meg­
lopja az ABC-t.
Anya: Ugyan, hát 

hogy lopná ?
Peti: Hát csakúgy, 

mert azt mondja: 
épa ... etek . .. mo- 
gyoó. Az r mindig 
a torkába marad.

Nem jön za­
varba.

Kérő: Szabad kér­
nem a kezét, kis­
asszony.
Leány: Sajnálom, í 

de ma volt az el­
jegyzésem !

Kérő: Noliát akkor 
majd holnap jövök.

Téves bók.
Az okos székely.

Kát vitt a székely a vásárra s a mint egy falun megy 
keresztül, megszólítja a tanító :

Mit kór a fáért ?
— Egy pengő nyolczvan karaj ez árt!
— llát tudja mit? én megfizetem, de be akarok menni 

a vásárra: a fát hát lerakjuk s engem bevisz a 
városba.

— Jó, jó ! En nem bánom, de mit fizet az ur, ha hé­
viszem ?

— De nézze, hácsi, maga engem a fa helyett vinne 
bo : én nem vagyok olyan nehéz! S hátha el sein tudja 
adni? Jobb, ha bevisz !

— Igen makacskodik a góbé — ha megfizeti az 
ur a szekérbért is, de másképen nem !

S azzal elhajtott a vásárra.
Késő délután megy hazafelé a Iával együ't s meg­

szólítja megint a tanító:
— Na, nem adta el a iát ?

Nem adták meg az árát, liz krajczárral kevesebbet 
ígértek, mint a mennyit az úrtól kértem.

Hát nem jobb lelt volna, ha nekem adja s engem 
beviszen a városba ? Így a lát visszahozta, a napja is 
elveszett s egészen hiába járt 1

Majd eladom a jövő héten, de én ingyen senkit 
sem viszek. Az urnák tát is adtam volna s még melléje 
a városba is bevigyem ? No már akkora nolond nem 
vagyok ! Adjon Isten minden jót!

A lovak közé csördített s tovább hajtott.

Udvarló: Nagysád, ön oly kedves, oly megennivaló. 
A leány: Téved, uram. Én csak — férjhezmennivaló 

vagyok.
Eltalálta.
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Ifjú zeneszerző: Nos, hogy tetszik ez a legújabb szerze­
ményem ?

— Ah! gyönyörül Az ember szinte hallani véli a 
habok zsongását, a sirályok vijjogását, s érzi a hajó 
ringatózását a tengeren !... Mi is a czime ?

— Napfölkelte a hegyek között!



Ö4
Az érzékeny telefon, vagy: hogyan pipálta le Józsi bácsi Stanczi nénit.

Elképzelte és lerajzolta a Lajcsi gyerek.
1. ' H.

Stanczi néni (Budapesten): Halló !
Józsi bácsi (Nagyváradon): Már megint ez a vén satrafa !

Stanczi néni: Hogy vagy, kedves Józsim ? Csevegjünk 
kissé!

Józsi bácsi: JNa megállj, majd csevögök én veled !
Apró mesék állatországból.

I.
A gyanú.

I. IjÓ : Te még sohse vol­
tál első ?
II. Ló: Nem én.

I. Ló: Akkor minek futtat 
a gazdád ?
II. Ló: Tehetek én arról, 

ha az újságok mindig kiír­
ják az ö nevét is az envém 
mellett, ha nevez.

II.
A jó cseléd.

I. Poloska: Remek jó dol­
gunk van.

II. Poloska: Ah, csak ezt 
a jó cselédet ne küldenék 
el innen egyhamar. Barátom, 
négy hét óta egyszer se kuk­
kantott még az ágy sarkaiba.

III.

F

Józsi bácsi (Nagyváradon): Phüü ! . . .
Stanczi néni (Budapesten! : Huh ! . . . Kusz-kusz !

kh! kh ...

Veszedelmes betegség.

Fiú: Már többször olvas­
tam a lapokban egyet-mást 
az uralkodó szenvedélyről: 
mi az tulajdonképen ?

Atya (ki előbb körülnézett a 
szobában) : Ez olyan betegség, 
liam, melyben anyád szen­
ved ! . . .

Amerikai hirdelés.

I'ipagyujtó csárda ki van festve : 
Oda jár a magyar minden este. 
Matusz gyújtja a pipát,
A bora meg kedvet ad 
Minden este.
A kinek kialudt a pipája,menjen el

Matuszhoz 172 Holton St.,
Cleveland Ohio.

A <i Don «zu -1ml.)

(> már ismeri.
1. Tyúk : A róka már megint itt settenkedett a ház körül. 

II. Tyuk : Mig kácsa és liba van a háznál, addig ne 
félj, pajtás!

I. Tyuk: Talán azok bizony megvédelmeznek bennünket? 
11. Tyuk: Dehogy, hanem azoknak a pecsenyéjére 

jobban fáj a foga.

Veszedelmes mesterség.

Hazajött a tudós tanár ur szülőfalujába. Meglátogatta 
urabátyját is. a ki nem sok dohányt tömött a tudomány­
ból pipájába s megkérdezte az öcsém uramat :

Hát szabad óráidban mivel foglalkozol ?
Nyelvújítással, kedves bátyám.
Tvhü, az veszedelmes mesterség. Tagadd el. hogy 

értesz hozzá, mert szétszednek az asszonyok. A fele­
ségem öreg nyelvével sem bírok, hátha megújítanád.



A Beleznay-kert. A mai nemzedék nem ismeri már 
a főváros régi mulatóhelyeit, legkevésbbé a Beleznay- 
kertet s igy nem lesz érdektelen egyet-mást elmondanunk 
a belyisógről, mely most már a múlté egészen.

A század első felében, a harminczas években, midőn 
a gróf Beleznay-család még hatalma tetőpontján állt, a 
Beleznay-kert épületében a grófi család ügyésze lakott. 
Midőn a Nemzeti Színház fölépült s abban megkezdték 
az előadásokat, a színészek és színésznők a Kerepesi-ut 
józsefvárosi oldalán az Ősz- és Vas-utczában laktak. 
A Kerepesi-ut a Vas-utczától egész a Beleznay-kertig el 
volt látva kövezett járdával s azon túl az Ország-utig 
(Muzeum-körut) szintén.

A Nemzeti Színház művészei és művésznői tehát esős 
időben kénytelenek voltak a Beleznay-kert egész széles­
ségében sarat taposni. Több Ízben írtak a grófi család 
ügyészének, hogy köveztesse ki a telek előtt a gyalog­
járót. Az ügyész azonban rájuk sem hederitett.

Több ízben tett felszólalásuk sikertelen maradván, 
Gzakó Zsigmond, id. Lendvav Márton, Réthy Mihály, 
Tóth József, Balogh József stb. összeesküdtek a Beleznay- 
kertben lakó ügyész ellen.

Éjjel csatornát vonattak a Nemzeti Színház kutjától a 
Beleznay-kert épülete előtt elterülve volt és kőkerítéssel 
ellátott előudvarba s ezen keresztül két tót szivattyúzta 
a kutból a vizet az előudvarra. Más hat tót pedig a 
Rákospatakból kézi kocsin hordott oda sárt, kákát és 
nádat, továbbá zsákokban békákat.

A réti növényeket a fölfogadott tótok széj) rendben 
elhelyezvén a vízben, a zsákokból is beleöntötték a 
békákat.

Elképzelhetni az ügyész ur meglepetését, mikor más­
nap kora hajnalban bőkakuruttyolás verte föl álmából.

Kiugrik az ágyból, kitekint az ablakon s borzalommal 
látja az épület előtt elterülő igazi rétet.

Azonnal gondolta, hogy honnan ered a meglepetés, 
kezdetben haragudott, de aztán mosolygott a sikerült 
eredeti tréfa fölött s még azon a héten megcsináltatta 
a járdát az épület előtt.

A grófi család vagyoni hanyatlása miatt megszűnt az 
ügyészi hivatal s a kertet az épülettel együtt bérbe adták 
A Griff szálloda mellett (jelenleg Pannónia szálloda)

megszólalt a zene a Beleznay-kertben, Patikárus Ferencz, 
Keeskeméthy Károly, Sárközy Ferencz, Bunkó Ferencz 
nemzeti zenekarai játszottak ott fölváltva lelkesülésre 
hangolván minden este az ott nagy számmal egybegyült 
hús magyarokat.

-K
Megfelelelt. Néhai Szenczy Ferencz szombathelyi 

püspök gazdasági czólokra egy szamáríőgatot is tartott. 
Volt is mit szenvednie a keresztes vitézek kormány­
zójának !...

Egyszer az utczai lurkók azt kérdezték a szamarastul:
Melyikük nagyobb szamár, bátya, a hámban levő 

vagy a kordén ülő?
Az öreg nyugodtan csak azt feleié :
— Azt se tudod, öcsém, hogy szamár mellé okos 

ember kell ! ? ...
*

Változat. Kopogtatnak. A házi gazda abbahagyja az 
olvasást. Az érkező bemutatja magát.

— Legrand .... zongoramester.
— Ni ni, Lapitánszky tánezmester...
— Már nem. Egy kis változat. A lengyelséggel nagyon 

csehül jártam.
*

Diák-tréfa. Gsuday, a hires professzor országszerte 
ismeretes volt nagy szórakozottságáról. Egyszer azt kér­
dezte az egyik tógátustól, hogy hol született ?

A tógátus a többiek gúnyos vigyorgása közben ártat­
lan képpel igy felelt neki:

— Ágyon.
Gsuday megvakarta tar fejét, aztán szórakozottan 

bámult a diákra:
Mondja csak, domine fráter, milyen — megyében 

is van az ?
*

A farsangi hideg. Metternich párisi nagykövet neje 
egy ehéd alkalmával panaszkodott, hogy a legutóbbi 
bálban náthát kapott.

— Valóban igen boszantó, hogy épen farsangban van a 
legnagyobb hideg, mikor bálok és estélyek követik 
egymást.

Félix, a hires hitszónok erre megjegyzé :
Ezt én különben igen természetesnek találom, mert 

a farsang és annak örömei rendesen némi hidegséget 
idéznek elő az ég és föld között.

*

Vadász-hevélyben. Tegnap 200 fürjet lőttem egy óra 
alatt! — mondja egy fiatal vadász, ki azt hitte, hogy 
nem is igazi vadász, ha nagyokat nem hazudik.

Hisz annyi idő alatt meg sem tölthetted annyiszor 
a puskádat! — veti ellen valaki.

— Ej mit! — védi magát a tüzes puskás — mikor 
olyan tűzben van az ember, nem is tölt, csak lő egymás­
után.
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Magyarország immár a gyufa hazája,
Van mentők, tanítók, pinczérek gyufája, 
Mindebből az látszik, édes magyar népem, 
j-tazafiság csak gseft s nem erény, mint régen.

Az olasz bor ellen kiléptek a síkra. 
"Rugdal is ellene sokféle lábikra.
A hamis bort pedig vígan tovább mérik. 
Markukba nevetnek Engelek és bévyk.

111.
Egylet is van elég, se szere, se száma.
Elnök akar lenni minden ember máma.
Sok a kormányosunk, az evező kevés, 
fNagybajszú kalászban a törpe mag elvész !

Botond.

Közös ezvl.

Csizmadiamester (szabómesterhez): Hova megy szomszéd - 
uram oly sietve ?

Szabómester: Megyek a megrendelőimből egy kis 
munkadijat — kivasalni. Es ön hová siet ?

Csizmadia : Én meg az én megrendelőimmel akarok 
kiszurkoltatni egv kis munkabért.

Niujy beleu.

Orvos : I lát aztán mi a baja ?
Sára: Jaj leiköm. doktor úr, ha sok pálinkát iszok, 

szörnyen köhögök !
Orvos: llát akkor ne igvék!

Elárult titok.

Etel: Megmondtam papának, hogy neked nemi vagyó­
nód is van.

Berti: Mindjárt gondoltam, mert tegnap száz forintot 
kért tőlem kölcsön.

Sára: Igön ám leiköm, de ha nem köhögök, akkor 
meg szörnyen kévánom a pálinkát!

Tréfás rejtvény.
ár ár

Ság ár ár
------------í ár ár

q ~~ö~

Megfejtési határidő: 1904 február 2.

Az előző számban közölt tréfás rajt rém/ meg/ejtése •

Ugrón.

Mindazok közt az előfizetőink között, a kik a folyó 
hóban közlendő tréfás rejtvények közül csak egyet is 
helyesen megfejtenek, a Hecht-bankháznál letétben lévő 
l.">;$7<>. sz. fél osztálysorsjegynek a februári húzásra 
érvényes negyedik osztályát sorsoljuk ki.

A rejtvény-megfejtést legkésőbb február 2-áiy kérjük 
beküldeni ! .1 negyedik osztály húzása február !> . UK 
és II-én lesz!

A nyerő nevét február 7-én megjelenő szamunkban 
fogjuk közölni s a sorsjegyet a Hecht-bunkház (Buda­
pest, Fereneziek-tere 3.) ugyanakkor fogja ajánlott levél­
ben megküldeni a nyertes czimére.

Épen azért kérjük t. előfizetőinket, liogv a meg­
fejtéseknél a nevet olvashatóan kiírni, azonkívül állá­
sukat és lakeziműket is pontosan közölni szíveskedjenek !



visszaadására nem vállal­
kozik a szerkeszt ősét I !

II. F. I) Pécs. A könyveket 
már 10 napja elküldi ük. A most 
küldőit Gergőkéi még nem olvas-

V. 1$. Sepsiszentgyörgy. Ripp 
van VVinklei tévedés! Urambátyám 
inog a B. I. éppen háromnegyed 
éve hogy elváltak, s más-más por­

tán ébreszthetik, a magyar jókedv kialvó tiizél ! Ezentúl hát 
ide csak politikamentes apróságokat kérünk adresszalni !

1$. It. Baja. Kivételképpen megírtuk a levelet, lesz-e rá 
megint felelet ?

K. G. Brassó. Már megint nómiba esett? Vigyázzon, mert 
lekésik a három órai vonalról !

Don (jó. Cleveland. A karácsonyi Hírmondót köszönjük. 
Az elhagyott fain képe írásban is szépén van megrajzolva, 
s rajzban is szépen van megírva! De hát inas hírmondó 
sohase’ jön már ? Mr. Steven K. M.-nek s a többi testvérnek 
ragyát lan üdvözlet és sok-sok beteg dollar!

Fügefalevél. Ön azt kérdezi, hogy megjelenhetik-e az 
Opera álarczos-bálján «fügefalevél»-jelmezben ? Miért ne ? 
ha - Ó-Budáról csakis ebben a jelmezben és gyalog sétál 
cl az Operáig!

Rendkívüli könyv-ávleszállitás a bolti árak felére 
és harmadára. Sokfélül érkező kérdezősködésre a kranklin- 
Társulat közhírré teszi, hogy ez árleszállítás már csak ez év 
február hó végéig marad hatályban. Azontúl ismét a rendes 
bolti-árak lesznek érvényesek.

A Magyar-Törvény táv (Corpus Juris If imga- 
rici) tárgymutatója (ÍOOÜ 1002), melyet Márkus 
Dezső dr., kir. ítélőtáblái biró készít az ő szerkesztésében és 
a Kranklin-Társillat kiadásában megjelenő millenniumi tör­
vénytárhoz, mint értesülünk, már csaknem teljesen elkészült 
és előreláthatólag márczius hó folyamán jelenik meg a könyv- 
piaczon. Ez lesz a magyar Corpus Jutásnak első teljes és 
elejétől végig magyar nyelvű tárgymutatója.

A «Történelmi könyvtár» legutolsó (92.) füzetében 
Király Pál írja le «Dáczia-történetéo-t. A számos képpel 
díszített füzet a legérdekesebb olvasmányok egyike. Ott kezdi 
a mai Érdélv viszontagságait, a hol ez a terület számottevő 
tényezőként illeszkedik be a világhistóriába : Dáczia meghódí­
tásánál a rómaiak által. A sok római lelet, a nagy városok 
romjai, a rómaiaktól müveit aranybányák, a katonai telepek 
és utak maradványai, slh , mind azt bizonyítják, hogy vala­
mikor, másfélezer, sőt több esztendővel ezelőtt, élénk társa­
dalmi életet, virágzó kereskedelmet és ipart teremtettek a 
rómaiak Dácziában. Ezt az életet Írja le es magyarázza igen

sok képpel a tudós szerző, oly színesen és annyi érdekes 
vonással, hogy nem is történelemnek, hanem szórakoztató, 
kellemes olvasmánynak véljük. A «Történelmi könyvtár»-t a 
Kranklin-Társulat adja ki; egy-egy szám ára 80 tillér.
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Magyar királyi államvasutak.
178.098. Cn. szám.

Rajna-weslíali-osztrák-magyar vasúti kötelék.
(Díjszabási pótlék életbeléptetése.)

A fenti kötelékforgalomban 1899. évi október hó 1-től 
érvényes II. rész, 4. füzet ezimü díjszabáshoz 1904. évi 
február hó 1-én a 11. pótlék lép életbe, mely kiegészítések és 
helyesbítéseken kívül uj 12. kivételes díjszabást (vas és 
aczél stb.) tartalmaz.

A szóban forgó pótlék példányai a részes vasutaknál meg­
szerezhetők.

Budapest, 1903. évi deczember hó 10.
Az igazgatóság.

193,503/903. Cib.

Osztrák-magyar vasúti kötelék.
(11. rész 6. díjszabási füzet kiadása.)

Az osztrák-magyar vasúti kötelékben 1904. évi január 
hó 1-én, illetve amennyiben díjemelések állanának be, 1904. 
február hó 15-én uj II. rész 6. díjszabási füzet lép életbe, a 
melynek megjelenése által az 1898. évi július hó 1-től érvé­
nyes hasonnevű díjszabás összes pótlékaival együtt hatályon 
kívül helyeztetik.

A díjszabás a részes vasutaknál megszerezhető lesz. 
Budapest, 1903 deczember havában.

Az igazgatóság.
190.403/903. Cib. Hirdetmény.

(Osztrák-magyar vasúti kötelék Nyugatmagyar-osztrák vasúti | 
kötelék. Reexpeditionalís kedvezmény Kólóiban behatárolt 

finomított czukorküldeményekre nézve.)

A díjszabás I. rész áruosztályozásának G—32a. tétele alá 
tartozó oly czukorküldeményekre nézve, melyek Pecek állo­
máson teljes kocsirakományokban feladattak és a prágai 
hitelbank fiókjának tárházában, Kólóiban behatárolt attak s 
onnan a Duna jobb- és balpartján fekvő budapesti állomá­
sokra, valamint Ő-Buda-filatorigát állomásra reexpediáltattak, 
1904 január hó 1-től visszavonásig, de legkésőbb 1904. év 
végéig a reexpeditio kedvezménye engedélyeztetik.

Minden reexpediált küldemény után 100 kgkint 6 fillér 
szállítandó gyors- és fehérárukra nézve.

Ezen füzet által az 1903. évi márczius hó 1. óta érvényes 
hason ezimü füzet hatályon kívül helyeztetik.

Az említett füzet példányai a részes vasutak utján be 
szerezhetők.

Budapest, 1903 deczember havában.
Az igazgatóság

Az érdeklődőknek szives tudomásukra adjuk, hogy a 
Kalap-király ezimü hirdetésnél Garai Frigyes utóda tévedés­
ből került be fiókja helyett.

Laptulajdonos es felelős szerkesztő : Erdélyi Zoltán.
A képeket horganyba edzi Wkssbly.Stephaneum nyomása.
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VENDÉGLŐSÖK LAPJA
Szerkeszti és kiadja : IHÁSZ GYÖRGY

Budapest, VII., Akáczfa-utcza 7. szám.

Legelterjedtebb és legrégibb szaklap.
ELŐFIZETÉSI ÁRA :

Egész évre ... 12 K ^
Negyed évre ... 8
Megjelenik min len I o 5. és 20-ikán.

Hirdetésekre legtöbb sikert ígérő szaklap.

Mutatványszámokat
kívánatra ingyen küld a kiadóhivatal.

AAAAAAAAAAAAAAAAA

VESZTETT BOLDOGSÁG
Irta: Erdélyi Zoltán.

Verses regény. Második kiadás.
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A Magyar Tudom nyos Aka­
démia által 1897-ben a gróf 
Na11 asdy-fele 100 aranyos 
. . pályád jjal kitüntetve . .

-g) 2) -g)
Kiadta a Franki n-Társulat.

'g) -2) 2)
Neogrády Antal kilencz gyö­
nyörű rajzával díszkőiéiben 
. . . aranymetszéssel . . .

Ára 6 korona.

Mogrende he tő a kiadóhiva­
talban is.
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Köx-/venyes vsuz ellen legsikeresebb az égés/ világon ismert és ked­
velt Kriegnei-fele 1815/111

REPARATOR
IVnfly llveji 2 korona, kis flvefl 1 korona. — Kapható a 

üy«Miys*ert&rakban. Óvakodjunk utánzatoktól.

Főraktár: KORONA-GYÓGYSZERTÁR BUDAPEST, Vili., KálvMr
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Legjobb asztali- és üdítő ital.
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kitűnő hatásúnak bizonyult 
köhögésnél, gégebajoknál, • 
gyomor- és hólyaghurutnál.

Mattoni Henrik. Karlsbad és Budapest,

Császárfürdő
"N

nyári- és téli gyógyhely

Budapesten. Első­
rangú kéneshév- 
vizü gyógyfürdő, 
páratlan gőzlür- 

dővel, legmodernebb iszapfürdőkkel pompás ásvány- 
vizuszodákkal, kő- és kádfürdőkkel, 200 kényelmes 
lakószobával. A legszolidabb kezelés. Prospektus ingyen. 

v---------------- —----------- ------------ J

Meghívó
a Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön 
Reszvény-Tarsasag részvényeseinek 1904. évi febr. hó l-én,
hétfőn d. e. II órakor, a takarékpenztái I. emuleli üléster­

mében (VI., Andrássy-ut 5. szám) tartandó
XI-ik rendes évi közgyűlésére

Napii-vimI :
1. Az igazgatóság jelentése.
2. A zárszámadások előterjesztése a felügyelő-bizott­

ság jelentése kíséretében.
d. A mérleg megállapítósa és a fölmentvény iránti 

intézkedés.
4. A nyereség hovaforditása iránti határozathozatal, 
o. A fehigyelő-bi/ottság tagjainak választása es a 

bizottság tiszteletdijának megállapítása, 
fi. \ vál .sztmány kiegészítése.
Budape-ten, 1904 január 18-án.

Az igazgatóság.
tuiink^fpíkm'm"» ’ '!SZVI:nVesek, kik ezen közgyűlésen résztvenni óhaj - '/ai ,iv k 90 < -:n,,Tr',nl nVvi*K,<‘. iraton részvényeiket az alap-
einti' Livié f * rf .‘jRelmeben legkésőbb három nappal a közgyűlés 

L l f , 1JOi- Ja,luál' 29-.g Budapesten, a tár-asag
ho 1 ! lV" n< j,ls;sy ,!t földszint) letenm szíveskedjenek
SvM y u LVUMye,kml ell1s",orvényt nyernek, mely igazolási 

Jefe>in s/mjal ,t knzgy lesre való iészvételen.
nvest UofiL'íT V’r alaps?al’á|yok W- 5-a szerint, minden részve- 
..1,ói,8 y*1'', . V ' aiab részvény után egy szavazat illet meg.
sem inimiL I Zl^V<,/<l'iia " 1111 som saját meiibizójának nevében, m mindkét minőségben együtt senki sem gyakorolhat.
.„Ifit "j ,a fc|üÜVclö bizottság reá vonatkozó jelentése az 
k PvInbLVk Crtu!"-"bcn' a lurslllilt irodahelyiségében közszemlére 
példány kLzolgaltatiknaira 'nmdcn résZVÓnye3nek e«y nyo"ltatott



A Kalap-Királynál . . Garai Frigyes fiókja . .
Kossuth Lajos-utcza végén (Clotild-palota)

Kaphatók kizárólag elsőrangú különlegességek 3, 4 és 5 K-ért.
^(igyhanl főriztet Szabadság-tér lő. Árjegyzék küldetik.

Az arez- és lcéz ápolására
a legtökéletesebb szer a közkedvelt s általánosan 
használt Czettler-féle

IDE A L-C RÉME
1 doboz 1 K. — Ideal púder 1 doboz 1 K. — Ideal 
szappan 1 drb. 1 K. Kapható gyógyszertárakban 
és drogériákban.

= Főraktár „Szentlélek11 gyógyszertár, Budafok, =

f x
A család legjolili szórakoztatója
egy Sternberg-fonográf!

Beszél minden nyelven.
Játszsza az összes hangszereket. 

Tréfás előadásokat tart.
Bárki megörökítheti vele szeretteinek hangját s 

—— boldog órák emlékét. -
Ára 10, 15, 20, 25, 30, 35, 45, 65, 85 írt és feljebb

Sternberg Ármin és testv.
cs. és kir. udv. hangszergyár

IUi(la|Kks(,Kerepesi-ú( .*$<>. sz.
kvpvs hangszer-árjegyzék (minden czikkről 
külön) ingyen kapható, csak megnevezendő, 
hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.
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Vajda és Társa
órás és ékszerész

Budapest, 7. Erzsébet-körut 7.
Arany-, ezüst- és drágakő-raktár. —
Különlegességek órákban.

AAAAAAAAAAAAAAAAAA

Rauch Ede
„HELIOS“ fényképészeti műterme

fényképek életnagyságban
Budapest Nagymező-utca bejárat Király-utca 52. sz. a.
1 darab életnagyság!! Bromidp latin fénykép

passepartout kerettel ... .......................... . ... 3. kor.
6 mignon fénykép .................................... ... ............ __ ........... j._ (,
6 visit o ....................... ... ... .......................... . ___ 2._ •
0 kabinet « ............... . ... ............. ............... ... ... 4,_ „
6 makart « ............. . ... ............................. _ 5_ „
mind h. legfinomabb szavatolt kivitelben. Vasár- és ünnepnap egész 
n«P nyitva. Felvételek esős időben is eszközöltetnek este 8 óráig 
villanyfény mellett. Megrendelések minden fénykép után is eszkö­

zöltetnek. 214
......... I gynükök mindenütt kerestetnek.
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SCHMIDT M.
szíjgyártó, nyerges és böröndös

Budapest, Vili., Kerepesi-ut 25.
Kocsizó- és lovagló-szerszámok. 
Mindennemű utazó bőröndök. —

Megrendelőiek és javítások pontosai és jutányosán eszközöltetnek.
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Kiadóhivatalunkban megrendelhető:
ERDÉLYI ZOLTÁN

Margitsziget, ^==
kisebb költői elbeszélések. Frankiin- 
Társulat kiadása, ára .........2 korona.

■ Elbeszélések,
iíj. Nágel Ottó kiadása, ára 3 korona.

A kettő együtt 4 koronáért rendelhető 
meg s keresztkötés alatt, bérmentve küldjük,



INGYEN! INGYEN!”Szenzácziós találmánynak van elismerve a mi kávépörkölő-készülékünk, a mely­
nek egyetlen háztartásból sem szabad hiányozni. Kezelése egyszerű és mégis 
7i°/o megtakaritassal jár. a mennyiben a pörkölésnél semmit sem vészit ereié­

ből a kávé, mert azt páramentesen pörköli és hüti. Egy pörkölő bes/erzési ára tti kor. és mi daczára ennek, ingyen Küldünk minden 
megrendelőnek egyet, ha az egész országban elismert jó minőségű, id fölsorol i kávé faj okból külön vagy vegyesen kísérlet képen egy

__________= 5 kilós postacsomagot utánvéttel megrendel
1 kg. Portorikó-kávé 1.30 forint 
1 <1 « finom 1.50 «
1 « Kuba-kávé............ 1.70 «
1 « « finom 1.90 «
1 « Mokka-kávé __ 1.40 «
1 « « finom 1.60 «
1 <i « legfin. 1.90 «
1 « Arany-J áva-kávé 1.40 «
1 « « finom 1.60 «
1 <i « legfin. 1.90 «
1 « Gyöngy-kávé fin. 1.60 «
1 « « legfin. 1.90 «

A kávéhoz csomagolható :
'A kg. Mandarin-tea 1.60 frt
1/i « Háztartási-tea .... 1.25 «
*/4 « Császárkeverék .. 2.— «
1 csomag törmelék ... —.30 «

Czélunk ezen kedvezinónynyel vevő­
kul t és bizalmat szerezni.

Fent említett kedvezményben min­
den megrendelő csupán egyszer 

részesülőét.

VÉRTESI M. ÉS FIA KÁVÉ- ÉS TEAKIVITELI VÁLLALAT DÜNAFÖLDVÁRON. %
-------------------------------------------------------------------------------------------------

C

N

maláta-cukorka, malátarum malátalikör, maláta- 
keserű, maláta-brandy. malátacakes mind tiszta 
malátával készültek. — Mindenütt kaphatók.
London, 1903. Grand prix.
Naponta postaszétküldés. - Kérjen ajánlatot.
Szt Anna malátakészitmény-

l/J *1 vállalat Kis-Velencen. (187)

az Uram- 
bátyám részére csakis 
az Urambátyám hirde- 
téskezelöségénél Buda­
pest, Szentkirályi-utcza 

28, sz, adhatók fel,

r-
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Juszt Ferenc IV.. Muzeum-korut 15,
Szemüvegek, orresiptetők, messzelátók, nagyitő üve­
gek, hő- és légsulymérők, fényképészeti készülékek 

gyári raktára. —--------------------------

A Pesti Hazai Elsű Takarékpénztár Egyesület
hatvannégy edik évi

rendes közgyűlését
1904. évi februárius hó 2-án d. e. 10 órakor fogja

Budapesten, Pestvármegye székhaza dísztermében (Városház-utcza) megtartani.

TÁRGYSOROZAT:
1. Jelentése az igazgatóságnak és felügyelöbizottságnak az 1903-ik évi üzlet eredményéről.
2. Határozathozatal a mérleg és tiszta jövedelem iránt.
3. Igazgatósági előterjesztés a részvénytőke fölemelése iránt
4. Igazgatósági javaslat az alapszabályok 4., 7., 23., 40., 41, 45., 50., 54., 57., 71., 75., 90., 105., 10«,

110., 112., 113. és 11. §-ainak módosítása iránt
5. Egyéb igazgatósági előterjesztések.
6l AZj!hhatÓSágJgV ,tagÍánfA,é! a felügyelőbizottság összes (hét) tagjainak újból való megválasztása, 

továbbá a választmány két tagjanak illetve az alapszabályok 41. §-ának módosításával - ennek 
megfelelőig - hét tagjanak és a választások folytán esetleg a választmányban megüresedő további 
helyeknek választás utján való betöltése (alapszabályok 23., 35., 36 , 41. és 44. §-a).
Ezen közgyűlésre a t. c. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok 14 «-a értei

XveY^I‘ dSSTOÄfizott ^ altal, sLaiaif jogit\S4 rts-
íe^em járt szegényeivel együtHetétetett.S k0ZgyUleSt mege'0z6 ”ap d' 5 - Wosüle. főpénztáránál még

Budapest, 1904. januárius 15-én. a
_  _______________ _________ ______ _ (Utánnyomás nem dijaztatik.) ^ i (JH,^,(J(( t()$(( (J,

Stephaneum nyomása Budapesten, Vili.. Szentkirályi-utcza 28a.


